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1. Zum Text L. 28 A, Z. 25–29 
Das vegane Idyll kommentiert Glaukon, einer der Gesprächsteilnehmer, mit diesen Worten (Platon, 
Staat 372 d): Εἰ δὲ ὑῶν1 πόλιν, ὦ Σώκρατες, κατεσκεύαζες, τί ἂν αὐτοὺς ἄλλο ἢ ταῦτα ἐχόρταζες2; 

Wenn du, Sokrates, ein Gemeinwesen von Schweinen aufbauen würdest, mit was anderem als hiermit 
würdest du sie abfüttern? 
–––––––––––––––– 
1 ὁ/ἡ ὗς, ὑός: Schwein [ὑς < *συς; cf. lat. sus] 
2 χορτάζω: füttern (jmdn., mit etwas: 2 Akk. im Griech.) 

 
 
2. Der Irrealis: Beispiele 

1. Οὐκ ἂν ἐν ἀπορίᾳ ἦμεν, εἰ φίλους εἴχομεν·  
 
 
 –––––––––––––––– 
 ἡ ἀπορία] die Verlegenheit 
 
 
 
2. Οὐκ ἂν ἐσώθη ὁ Λυσίας, εἰ μὴ τὰ χρήματα ἔλαβεν ὁ Πείσων· 
 
 
 –––––––––––––––– 

σώζω] verschonen — τὰ χρήματα] Geld — λαμβάνω] erhalten 
 
 
 
3. Εἰ ὑπὸ κακῶν ἰατρῶν ἐδιδάχθη, οὐκ ἂν ἀγαθὸς ἰατρὸς ἦν. 
 
 
 –––––––––––––––– 

ὁ ἰατρός] der Arzt — διδάσκω] unterrichten  
 
 
 
4. Οὐκ ἂν Ἀγαμέμνων νήσων ἐκράτει, εἰ μὴ καὶ ναυτικὸν εἶχεν· (Thukydides 1,9,4) 
 
 
 –––––––––––––––– 

Ἀγαμέμνων] Troja fiel 1184/3 v. Chr.; Thukydides schreibt um 400 v. Chr. — ἡ νῆσος] die Insel  
— κρατέω] herrschen (über: + Genitiv) — τὸ ναυτικόν] die Flotte 


